Date:  24th June 2005
EEA INFORMATION PROCEDURE ON DRAFT TECHNICAL REGULATIONS ACCORDING TO 

DIRECTIVE 98/34/EC as amended by directive 98/48/EC 

(ANNEX II, CHAPTER XIX, 1. EEA AGREEMENT)

TO: 
ESA
Presentation and Content of the Notification Message

1.
Special Code

2.
Member State

Principality of Liechtenstein
3A.
Department Responsible

Office of National Economy, Mr. Thomas Näf,  Gerberweg 5, 9490 Vaduz, 

Tel. (+423) 236 64 51, Fax (+423) 236 69 02,

e-mail: thomas.naef@avw.llv.li

3B.
Originating Department

Office for Enviornmental Protection, Mr. Helmut Kindle, Postfach 684, 9490 Vaduz, Tel. (+423) 236 61 97; Fax (+423) 236 61 99, e-mail: helmut.kindle@aus.llv.li

4.
Notification Number
2005/9031/FL
S50E
Environmentally-friendly measures 
S50E
Umweltschutzmassnahmen
5.
Title

Ordinance of ... on air pollution reduction measures on construction sites
German designation: Verordnung vom ... über die Luftreinhaltung auf Baustellen und baustellenähnlichen Betrieben (LRVB) 

6.
Products and/or Services Concerned

Certain categories of building machinery
7.
Notification Under Another Community Act

---
8.
Main Content

environment protection, Protection of the public health

Umweltschutz, Schutz der öffentlichen Gesundheit

Diesel building machines emit lung-penetrating particles. than similar-sized petrol cars. These particles have a negative impact on human health: they are carcinogenic, cause diseases of the cardiovascular system and lead to greater susceptibility to diseases of the respiratory tract, as well as to reduced capacity of the lungs. Particle filters reduce such emissions from building machines cars by more than 90% and are currently state-of-the-art technology. 
Die Abgase von Baumaschinen mit Dieselmotor enthalten lungengängige Partikel. Diese Partikel stellen eine Gefahr für die menschliche Gesundheit dar: Sie sind karzinogen, verursachen Herz- und Gefäßkrankheiten und führen zu einer Anfälligkeit gegenüber Krankheiten der Atemwege sowie zu einer herabgesetzten Lungenkapazität. Partikelfilter senken solche Emissionen von Baumaschinen mit Dieselmotor um mehr als 90 % und stellen den gegenwärtigen Stand der Technik dar. 

9.
Brief Statement of Grounds

The Act on air pollution control of 18th December 2003 (Article 7) requires the emission limitation expressly of on building sites used machines and devices.
Das Luftreinhaltegesetz (LRG) vom 18. Dezember 2003, LGBl. 2004 Nr. 53, verlangt in Art. 7 ausdrücklich die Emissionsbegrenzung von auf Baustellen eingesetzten Maschinen und Geräten.
10.
Reference Documents - Basic Texts

Luftreinhaltegesetz (LRG) vom 18. Dezember 2003; LGBl. 2004, Nr.53
(Act on air pollution control of 18th December 2003, Law Gazette 2004 Nr. 53)


" 

http://www.gesetze.li/html/lgbl_suche.xsql?Jahr=2004&Nr=53&SubNr=



11.
Invocation of the Emergency Procedure
Yes  FORMCHECKBOX 


No  FORMCHECKBOX 

12.
Grounds for the Emergency

If Yes:      
13.
Confidentiality

Yes  FORMCHECKBOX 


No  FORMCHECKBOX 

if yes: 

14.
Fiscal Measures

Yes  FORMCHECKBOX 


No  FORMCHECKBOX 

15. Impact Assessment

Please tick below as appropriate:

a)
  FORMCHECKBOX 

Information on the impact assessment can be found on page      


The notifying Member State which has carried out an impact 


assessment and mentions its results in the explanatory part of 

 

the draft, has to indicate where in the transmitted documents this 


information can be found.

b) 
 FORMCHECKBOX 

The impact assessment is attached.


The notifying Member State which has carried out an impact 



assessment and has the intention to annex it as such to the  draft, has to 

indicate the fact that such an assessment can be found in annex. The 

transmission of the impact assessment takes place at the same time as 

the transmission of the draft.
16. TBT and SPS Aspects

TBT Aspect

a) 
The notifying Member State has to indicate whether YES or NO the draft will 
be notified in the TBT framework (Agreement on Technical Barriers to 
Trade).
Yes  FORMCHECKBOX 


No  FORMCHECKBOX 

b) 
Should the Member State respond with NO, it indicates the reasons that have 
motivated its decision. Please tick below as appropriate:


i) 
 FORMCHECKBOX 

The draft is not a technical regulation nor a conformity 



assessment procedure in the sense of Annex 1 of the 
   


TBT Agreement.


ii)
 FORMCHECKBOX 

The draft is in conformity with an international standard.

iii)
 FORMCHECKBOX 

The draft does not have a significant effect on international 


trade.
SPS Aspect

a) 
The notifying Member State has to indicate whether YES or NO the draft will 
be notified in the SPS framework (Agreement on the Application of Sanitary 
and Phytosanitary Measures).

Yes  FORMCHECKBOX 


No  FORMCHECKBOX 

b) 
Should the Member State respond with NO, it indicates the reasons 


that have motivated its decision. Please tick below as appropriate:


i)
 FORMCHECKBOX 

The draft is not a sanitary or phytosanitary measure in the sense 


of Annex A of the SPS Agreement.

ii)
 FORMCHECKBOX 

The content of the draft is in essence the same as the one of an 


international standard, guideline or recommendation.


iii)
 FORMCHECKBOX 

The draft does not have a significant effect on international 


trade.
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